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1.  Предисловие

1.1  Рекомендации  по безопасности

Ваша безопасность для нас превыше всего. 
Пожалуйста, внимательно ознакомьтесь с этой 
информацией перед началом использования варочной 
панели

1.2.1  Риск поражения электричеством

 Перед проведением работ или технического обслуживания 
отключите прибор от электроснабжения.

 Обязательно подключите качественную заземляющую 
систему.

 Любые изменения в бытовой электросети должен проводить 
только опытный электрик.

 Игнорирование этого предупреждения может привести к удару 
током или даже к смерти.

1.2.2  Риск порезов

 Будьте осторожны - края панелей острые.
 Несоблюдение осторожности может привести к травмам или 

1.2  Установка

порезам.

1.2.3  Важные советы по безопасности
 Пожалуйста, внимательно прочтите эти инструкции перед 
установкой или использованием данного устройства
 Не ставьте горючие материалы и изделия.
 Пожалуйста, убедитесь, что лицо, ответственное за установку 
прибора, ознакомится с этой информацией, так как это может 
снизить затраты на установку.
 Для предотвращения возможных рисков необходимо    
устанавливать данное устройство в соответствии с 
приведенными инструкциями по установке.
 Это оборудование должно быть установлено и заземлено 
квалифицированным специалистом.
 Это устройство должно быть подключено к схеме, в которой 
присутствует выключатель с изоляцией, обеспечивающий полное 
отключение от источника питания.



 Неправильная установка прибора может привести к
аннулированию любых гарантийных или ответственностных
претензий
 Это устройство не предназначено для использования лицами
(включая детей) с ограниченными физическими, чувствительными
или умственными возможностями, а также лицами, не
обладающими достаточным опытом и знанием, если они не были
проинструктированы или проконтролированы лицом,
ответственным за их безопасность.

За детьми необходимо присматривать, чтобы они не
играли с устройством.

 Если сетевой кабель поврежден, его следует заменить
производителем, их агентом по обслуживанию или аналогично
квалифицированным лицом, чтобы избежать возможных
опасностей.
 Данное устройство может использоваться лицами в возрасте от 8
лет и старше, а также лицами с ограниченными физическими,
чувственными или умственными способностями, либо не
имеющими достаточного опыта и знаний. Однако они должны
находиться под присмотром или получить инструкции по
безопасному использованию устройства и знать о возможных
опасностях, связанных с ним.

Детям запрещается играть с устройством. Чистку и
техническое обслуживание должны выполнять взрослые,
при этом дети должны находиться под их присмотром.

 Предупреждение: Если поверхность повреждена или треснута,
выключите прибор, чтобы избежать возможности поражения
электрическим током. Это особенно важно для поверхностей плиты
из стеклокерамики или аналогичных материалов, которые
защищают открытые электродетали.
 Использование парового очистителя запрещено.
 Не ставьте металлические предметы, такие как ножи, вилки,

ложки и крышки, на поверхность плиты, чтобы они не нагрелись.
Керамическую панель индукционной плиты не рекомендуется
очищать пароочистителем.
После использования плиты выключите обогреватель с помощью
панели управления, и не полагайтесь на датчик посуды.
Прибор не поддерживает использование специальных таймеров
или отдельных систем дистанционного управления.
Пожарная опасность: не оставляйте предметы на плите без 
присмотра.
ПРИМЕЧАНИЕ: Приготовление пищи требует непрерывного

контроля. Даже при коротком процессе готовки не уходите из 
кухни.
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Приготовление пищи с использованием 
жира или масла без наблюдения может быть опасным и 
привести к пожару.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Во время работы прибор и его доступные 
части нагреваются.

Внимательно следите, чтобы не прикасаться к нагревательным 
элементам.

Дети в возрасте до 8 лет должны находиться на расстоянии, 
если они не находятся под постоянным присмотром.

НИКОГДА не пытайтесь потушить огонь водой. В случае 
пожара, сначала выключите прибор, а затем накройте 
пламя, например, крышкой или противопожарным 
одеялом.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:Всегда следите за приготовлением 
блюд. Даже в случае короткого процесса готовки, 
оставайтесь рядом и контролируйте процесс.

Опасность возгорания: не используйте варочную панель 
как поверхность для хранения предметов.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Всегда используйте только те 
защитные приспособления для панели, которые были 
разработаны производителем прибора или 
рекомендованы в инструкции по эксплуатации. 
Использование неподходящих приспособлений может 
представлять опасность.

1.3  Эксплуатация и техническое обслуживание
1.3.1  Риск электрического удара

 Никогда не готовьте на варочной поверхности, если она 
треснула или разбилась. В таком случае немедленно 
выключите питание, используя настенный выключатель, и 
обратитесь к квалифицированному специалисту для ремонта.

 Прежде чем начать чистку или обслуживание, всегда 
убедитесь, что варочная панель выключена.

 Несоблюдение этих правил может создать опасность 
поражения электрическим током или даже угрожать вашей 
жизни.

1.3.2  Потенциальная опасность для здоровья 

 Этот прибор соответствует стандартам электромагнитной 
безопасности.

 Однако для лиц с кардиостимуляторами или другими 
электрическими имплантатами, такими как инсулиновые 
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помпы, крайне важно проконсультироваться с медицинским
специалистом или производителем имплантатов перед
использованием этого устройства. Эта консультация
гарантирует, что электромагнитное поле не повлияет на
работу их имплантатов.

 Несоблюдение данных рекомендаций может привести к
серьезным последствиям, включая угрозу жизни.

1.3.3  Риск ожога от горячей поверхности
 Во время работы некоторые части прибора становятся очень

горячими и могут вызвать ожоги.
 Не допускайте контакта тела, одежды или любых других предметов,

кроме подходящей посуды, с индукционной поверхностью до
полного остывания.

 Дети не должны находиться рядом.
  Ручки кастрюль могут быть горячими на ощупь. Убедитесь, что

ручки кастрюль не нависают над другими включенными 
конфорками. Храните ручки в недоступном для детей месте.

 Несоблюдение этих предостережений может привести к ожогам

1.3.4  Риск порезов
 Будьте осторожны при использовании скребка для очистки

варочной панели, так как его лезвия остры как бритва. Убедитесь,
что защитная крышка задвинута перед использованием.

Храните скребок в надежном и недоступном для детей месте.
 Несоблюдение осторожности при использовании скребка может
привести к травмам или порезам

1.3.5  Важные советы по безопасности
 Никогда не оставляйте устройство без присмотра во время работы.

Кипение может вызвать появление дыма и жировых разливов,
которые могут загореться.

 Не допускайте использование этого прибора в качестве
поверхности для приготовления или рабочей поверхности.

 Никогда не оставляйте на приборе никаких предметов или посуды
 Не оставляйте вблизи прибора намагничивающиеся предметы

(например, кредитные карты, карты памяти) или электронные
устройства (например, компьютеры, MP3-плееры), поскольку они
могут подвергнуться воздействию его электромагнитного поля.

 Никогда не используйте прибор для разогрева или отопления
помещения.

 После использования всегда выключайте конфорки и панель,
следуя инструкциям в данном руководстве, используя сенсорное
управление. Не полагайтесь на функцию автоматического
отключения при снятии посуды.

 Не позволяйте детям играть с устройством, сидеть, стоять или
лазить по нему.
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 Не храните предметы, которые могут привлечь внимание 
детей, в шкафах над этой варочной панелью. Дети, 
залезающие на варочную панель, могут получить серьезные 
травмы.

 Не оставляйте детей без присмотра в месте, где используется 
устройство.

 Дети или люди с ограниченными физическими возможностями, 
которые могут использовать устройство, должны получить 
инструктаж от ответственного и компетентного лица. 
Инструктор должен быть уверен, что они могут использовать 
устройство без угрозы для себя и окружающих.

 Не производите ремонт и не заменяйте какие-либо части этой 
варочной панели, если это не рекомендуется в руководстве. 
Все остальное обслуживание должно выполняться 
квалифицированным специалистом.

 Не кладите и не уроняйте на варочную панель тяжелые
    предметы.
 Не становитесь на варочную панель.
  Не используйте сковороды с зазубренными краями и не 

царапайте стеклянную поверхность индукционной панели, так 
как это может повредить стекло.

 Не используйте материалы или средства, которые могут 
царапать стекло индукционной панели при чистке.

 Этот прибор предназначен для использования в бытовых и 
аналогичных условиях, таких как: - кухни для персонала в 
магазинах, офисах и других рабочих помещениях; - 
фермерские хозяйства; - гости в гостиницах, мотелях и других 
жилых помещениях; - кровать и завтрак

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: чтобы избежать ожогов или других 
травм, и избегайте прикосновения к нагретым частям 
прибора

 Будьте внимательны и избегайте прикосновения к
      нагревающимся элементам во время работы прибора
 Дети в возрасте до 8 лет должны находиться под постоянным 

присмотром, иначе им следует держаться на расстоянии от 
прибора

Поздравляем с покупкой вашей новой индукционной панели! Для того чтобы правильно 

установить и использовать ее, настоятельно рекомендуем уделить время на прочтение данного 

руководства по инструкции и установке.

Для информации по установке, пожалуйста, обратитесь к соответствующему разделу.

Прежде чем начать использовать панель, пожалуйста, внимательно прочтите все инструкции по 

безопасности и сохраните это руководство для будущих консультаций.
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2.  Информация о товаре

2.1  Вид сверху

2.2  Панель управления
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2.3  Принцип работы

Индукционная панель, встроенная в столешницу, представляет собой безопасную, передовую, 

эффективную и экономичную технологию для приготовления пищи. Она работает благодаря 

электромагнитным колебаниям, которые нагревают сковороду напрямую, а не косвенно через 

нагревание поверхности стекла. Поверхность стекла нагревается только потому, что 

сковорода, в конечном итоге, нагревает ее.

2.4  Перед началом использования вашей новой 
индукционной плиты
 Прочтите эту инструкцию, уделяя особое внимание разделу 'Рекомендации по безопасности'.
 Если на индукционной панели все еще есть защитная пленка, пожалуйста, уберите ее.

2.5  Технические характеристики

Панель индукционной плиты MC-IF7455J1CC-A

Индукционные конфорки 4 Зоны
Напряжение сети 220-240В~ 50Гц или 60Гц
Установленная мощность 7400Вт
Размер изделия Д×Ш×В (мм) 590X520X62

Размеры встроенной панели Г×Д (мм) 560X490
Масса и размеры приблизительные. Поскольку мы постоянно работаем над 
усовершенствованием наших продуктов, характеристики и дизайн могут быть изменены без 
предварительного уведомления.

3.  Эксплуатация продукта

3.1  Сенсорное управление

 Панель управления реагирует на касание, поэтому вам не нужно прикладывать никакого давления.
 Для нажатий используйте не кончик пальца, а подушечку вашего пальца.
 При каждом нажатии вы услышите звуковой сигнал.

 Убедитесь, что панель управления всегда чиста, суха и на ней нет посторонних предметов 
(например, посуды или тряпки). Даже тонкий слой воды может затруднить работу панели 
управления

Железный горшок

Магнитный контур
Керамическая стеклянная плита
Индукционная катушка
Индуцированные токи
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3.2  Как выбрать подходящую посуду

• Используйте только посуду с подходящим дном для
индукционной плиты. На упаковке или дне посуды
обязательно ищите символ индукции.

• Для проверки совместимости вашей посуды, проведите магнитный тест.
Поднесите магнит ко дну кастрюли. Если магнит прилипает, это означает, 
что кастрюля подходит для индукционной плиты.

• Если у вас нет магнита:

1. Налейте немного воды в кастрюлю, которую вы хотите проверить.

2. Если     [индикатор] не мигает на дисплее и вода нагревается, значит, кастрюля подходит.
• Посуда из следующих материалов не подходит: чистая нержавеющая сталь, алюминий или медь без
магнитного дна, стекло, дерево, фарфор, керамика и глиняная посуда.

• Если ферромагнитная часть покрывает только часть дна кастрюли, только этот участок нагреется, а остальная

часть может не достичь нужной температуры для приготовления.

• Если ферромагнитная область не равномерна и содержит другие материалы, такие как алюминий, это может

влиять на нагрев и определение кастрюли.

• Если дно кастрюли схоже с изображениями ниже, плита может не распознать ее.

Не используйте посуду с неровными краями или изогнутым дном на этой варочной панели.

Убедитесь, что дно кастрюли гладкое, тесно прилегает к стеклу и имеет тот же размер, что и
зона нагрева. Используйте кастрюли с диаметром, соответствующим изображению выбранной
зоны. Если вы используете кастрюлю немного шире, она будет использовать энергию с
максимальной эффективностью. Если вы используете кастрюлю меньшего размера,
эффективность может быть ниже, чем ожидалось. Кастрюля с диаметром менее 140 мм может не
быть обнаружена плитой. Всегда размещайте кастрюлю точно по центру на зоне нагрева.

Чтобы избежать царапин на стекле, всегда поднимайте кастрюли с индукционной панели, а не
скользите ими
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3.3  Способ применения

3.3.1  Процесс приготовления 

Чтобы включить индукционную панель, просто 
прикоснитесь к кнопке ВКЛ./ВЫКЛ. После включения 
вы услышите короткий звуковой сигнал, и на экране 
появятся символы '–' или '– –'. Это означает, что 
панель теперь находится в режиме ожидания..

Поставьте подходящую посуду на конфорку, которую 

вы хотите использовать.

• Удостоверьтесь, что дно посуды и поверхность 
конфорки чисты и сухи

Когда вы прикасаетесь к управляющему 
элементу выбора зоны нагрева, индикатор 

рядом с кнопкой начнет мигать.

Выберите уровень нагрева, перемещая ползунок 
регулятора.

• Если в течение 1 минуты вы не выберете уровень 
нагрева, индукционная конфорка автоматически 
выключится. Вам потребуется начать заново с шага 1.

• В процессе готовки вы можете изменять уровень 
нагрева в любое время.

Если дисплей мигает         показывая установленную температуру

Это означает, что
• Вы не разместили посуду на правильной зоне нагрева или
• Используемая вами посуда не предназначена для индукционной плиты или
• Посуда слишком мала или неправильно расположена на зоне нагрева.

Нагрев начнется только если на плите находится подходящая посуда.

Дисплей “   ” автоматически выключится через 1 минуту, если на него не будет 
поставлена подходящая посуда.

3.3.2  Завершение приготовления 

Выберите зону нагрева, которую вы хотите 
выключить, коснувшись соответствующей 
кнопки.
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Отключите нагревательную зону, проведя 
пальцем по ползунку к позиции " | ". Проверьте, 
что на дисплее отображается "0"

Отключите всю панель, коснувшись кнопки 

ВКЛ./ВЫКЛ.

Будьте осторожны с горячими поверхностями.

 Индикатор "Н" покажет, какая из зон 
нагревается. Он исчезнет, когда поверхность 
остынет до безопасной температуры. Эта функция 
также может быть использована для экономии 
энергии: если вы хотите разогреть ещё 
сковороды, используйте уже разогретую зону.

3.3.3  Использование функции Boost (Ускорения)

 Эта функция доступна для всех зон нагрева.
 После 5 минут зона нагрева автоматически вернется к исходным настройкам.
 Если исходная установка температуры была равна 0, она 

автоматически изменится на 9 через 5 минут.

      Активируйте функцию "Ускоренный режим"                     

Выберите зону нагрева, коснувшись 
соответствующей кнопки.

Когда вы нажимаете на кнопку       "Ускоренный 
режим", индикатор зоны покажет "P", а мощность 
достигнет максимального значения.

Отключите функцию "Ускоренный режим"

Выключите "Ускоренный режим", прикоснувшись 
к кнопке выбора зоны нагрева.

Нажмите кнопку "Ускорение",   чтобы отключить 

режим "Ускоренный режим". После этого зона 

нагрева вернется к изначальным настройкам.
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3.3.4  Адаптивная зона

• This area can be used as a single zone or as two different zones, accordingly to the cooking 

needs anytime.

• Эта варочная панель может работать как одна большая зона или как две независимых зоны, 

в зависимости от того, что вам удобнее при готовке.
Как одна большая зона

1. Для активации свободной адаптивной области как одной большой зоны, коснитесь соответствующей 

панели управления

2. В качестве основной зоны предлагаем использовать следующее:
Посуда: кастрюли с диаметром 250 мм или 280 мм (Подходят как кастрюли квадратной, так и 
овальной формы).

Для безопасности и лучшей работы устройства, не рекомендуется 
выполнять какие-либо другие действия, кроме трех, о которых 
упомянуто выше, так как это может повлиять на нагрев устройства

Две независимые зоны

Чтобы использовать адаптивную зону как две независимые зоны, у вас 

есть два варианта нагрева:

(a) Разместите кастрюлю либо в правом верхнем, либо в правом нижнем углу 

адаптивной зоны.

(б)Разместите две кастрюли с обеих сторон адаптивной зоны.
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Важно: Проверьте, что диаметр кастрюли больше 120 мм.

3.3.5  Блокировка управления
 Для предотвращения случайного включения (например, чтобы дети не включили нагревательные зоны),

вы можете заблокировать управление.
 Когда управление заблокировано, все кнопки, кроме кнопки ВКЛ./ВЫКЛ., перестают работать

Заблокировать управление

Коснитесь кнопки блокировки Индикатор таймера будет отображать "Lo"

Для разблокировки управления

Для разблокировки управления прикоснитесь к кнопке блокировки и удерживайте
её некоторое время.

Когда плита заблокирована, все управляющие элементы отключены, кроме  кнопки ВКЛ./ВЫКЛ.

В экстренной ситуации вы всегда можете выключить индукционную панель с помощью кнопки ВКЛ./ВЫКЛ

но после этого не забудьте разблокировать панель перед следующей операцией.

3.3.6  Управление таймером
Таймер можно использовать двумя разными способами:
a) Вы можете использовать его как секундомер. В этом случае таймер не выключит ни одну из конфорок

по истечении установленного времени.
б) Вы можете установить его так, чтобы одна или несколько конфорок автоматически выключились 

после окончания установленного времени. Максимальное время на таймере - 99 минут

a) Использование таймера для установки напоминания на определенное
количество минут.
Если вы не планируете использовать ни одну из зон для готовки

Перед началом готовки проверьте, что варочная
панель включена
Важно помнить, что для активации таймера
необходимо включить хотя бы одну конфорку.

Для включения таймера, просто прикоснитесь к
управлению таймером. Вы увидите на дисплее число
'10', и '0' начнет мигать
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Чтобы установить время, просто коснитесь панели
регулятора и введите значение. Например, 5.

Чтобы активировать таймер ещё раз, коснитесь
панели управления. На дисплее начнет мигать число
'1'

Чтобы установить время, просто коснитесь ползунка

управления (например, 9). Теперь таймер

установлен на 95 минут.

После установки времени начнется обратный отсчет, и на дисплее будет видно сколько
времени осталось.

Звуковой сигнал (гудок) будет продолжаться 30

секунд, и индикатор таймера покажет '- -', когда
установленное время закончится

б) Для настройки таймера на выключение одной конфорки, выполните 
следующие шаги

Выберите одну из конфорок

Для установки таймера на выбранной зоне нагрева 
просто коснитесь соответствующего управляющего 
элемента

Подождите некоторое время и затем нажмите на кнопку 
таймера. На дисплее появится число "10", и цифра "0" 
начнет мигать.

Установите время, перемещая ползунок на панели 
управления. (Например, установите 5)
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Повторно коснитесь кнопки таймера, и цифра "1" 
начнет мигать.

Установите время, передвигая ползунок (например, 
на "9"). Теперь установленное вами время составляет 95 

минут.

Как только вы установите время, начнется обратный 
отсчет, и на дисплее будет показываться оставшееся 
время.

ПРИМЕЧАНИЕ:  Рядом с индикатором уровня мощности 
будет загораться красная точка, указывая на выбранную 
зону.

Когда время таймера истечет, соответствующая зона 
автоматически выключится

Другие зоны для готовки будут продолжать работать, если они были включены ранее.

Изображения, показанные выше, предоставлены только для ознакомления и 
окончательный продукт может незначительно отличаться.

Добавьте дополнительные зоны:

Настройка дополнительных зон выполняется так же, как и настройка одной зоны;
Когда вы устанавливаете время для нескольких зон одновременно, на дисплее каждой зоны 
появятся точки или индикаторы.  На дисплее минут отображается время таймера. Индикатор на 
дисплее соответствующей зоны начинает мигать. Пример показан на изображении ниже:

(Установите на 15 минут)

(Установите на 45 минут)

После окончания обратного отсчета таймера 
соответствующая зона отключится. Затем на 
дисплее появится новое значение минут в 
таймере, и индикатор соответствующей зоны 
начнет мигать.

(Установите на 30 минут)

Прикоснитесь к опции выбора зоны нагрева, и на индикаторе появится установленное 
время таймера.

в)Отмена таймера

Для отмены таймера прикоснитесь к панели 
выбора зоны нагрева, которую вы желаете 
выключить

Показано справа:
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Когда вы коснетесь управления таймером, индикатор 
начнет мигать.

Для сброса таймера прикоснитесь к регулятору слайдера и установите значение "00

3.3.7  Функция автоматического отключения
Функция автоматического отключения предназначена для обеспечения безопасности вашей 
встроенной индукционной панели. Она выключается автоматически в случае, если вы случайно 
забудете выключить устройство после приготовления. В таблице ниже приведены стандартные 
времена работы при различных уровнях мощности:

Уровень мощности 1 2 3 4 5 6 7 8 9
Стандартное время работы (часы) 8 8 8 4 4 4 2 2 2

Когда кастрюля убирается, индукционная панель может сразу прекратить подогрев, а затем 
автоматически отключится через 2 минуты.

Перед началом использования данного устройства, людям с кардиостимулятором 
рекомендуется проконсультироваться с врачом.

4.  Рекомендации по приготовлению
Будьте внимательны при жарке, особенно при использовании функции Усиленный нагрев, 
так как масло и жир быстро нагреваются. При экстремально высоких температурах они 
могут загореться сами по себе, что может вызвать возгорание.

4.1  Советы по приготовлению

 Когда еда начинает кипеть, уменьшите уровень температуры.
 Используйте крышку, чтобы сократить время приготовления и сохранить энергию, удерживая тепло.
 Уменьшите количество жидкости или жира, чтобы ускорить процесс готовки.
 Начинайте приготовление на высоком уровне и уменьшайте его, как только блюдо прогреется.

4.1.1  Режим тушения, варка риса
 Тушение происходит ниже точки кипения, примерно при 85˚C, когда пузырьки иногда поднимаются к 

поверхности жидкости. Этот процесс важен для создания вкусных супов и нежных тушеных блюд, так как 
ароматы развиваются, не перегревая пищу. Также рекомендуется готовить соусы на основе яиц и муки 
при температуре ниже точки кипения.

 Для некоторых приготовлений, включая варку риса, может потребоваться выбор более 
высокой настройки, чтобы обеспечить правильное приготовление блюда в рекомендуемое 
время.

4.1.2  Обжаривание стейка
Для приготовления сочных и ароматных стейков
1.  Перед началом готовки удостоверьтесь, что мясо пробыло при комнатной температуре   
      примерно 20 минут.
2.  Разогрейте прочную сковороду с толстым дном.
3.  Обильно намажьте обе стороны стейка маслом. Полейте немного масла в разогретую 

сковороду, затем аккуратно поместите мясо туда.
4.  Поворачивайте стейк только один раз в процессе приготовления.  Время готовки зависит от 
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толщины мяса и желаемой степени прожарки. Время может варьироваться от 2 до 8 минут с 
каждой стороны.  Оцените готовность стейка прикосновением – чем крепче он ощущается, 
тем более прожаренным он будет.

5.  После готовности дайте пару минут полежать стейку на тёплой тарелке, чтобы он приобрёл 
нежность и аромат перед подачей.

4.1.3  Обжаривание
1.  Выберите сковороду с плоским дном, предназначенную для использования с индукционной  
      панелью, или большую сковороду для жарки.
2.  Заранее приготовьте все необходимые ингредиенты и оборудование. Процесс жарки должен 

быть быстрым. При приготовлении больших порций рекомендуется готовить пищу 
небольшими партиями.

3.  Разогрейте сковороду в течение короткого времени и добавьте две ложки масла.
4.  Начните с обжаривания мяса, затем уберите его в сторону и держите в тепле.
5.  Обжаривайте овощи. Как только они прогреются, но останутся хрустящими, уменьште 

температуру и верните мясо в сковороду и добавив соус.
6.  Бережно перемешивайте ингредиенты для равномерного прогрева.
7.  Сразу подавайте к столу.

4.2  Выявление мелких предметов
Если на поверхности встроенной в столешницу индукционной плиты оказывается посуда 
неподходящего размера или не магнитного материала (например, алюминиевая), или какой-то 
другой небольшой предмет (например, нож, вилка, ключ), плита автоматически перейдет в 
режим ожидания через 1 минуту. Вентилятор будет продолжать охлаждать поверхность 
индукционной плиты еще 1 минуту

5.  Регулировка нагрева

Нижеприведенные  рекомендации по настройке. Точные параметры могут зависеть от различных 
факторов, включая тип посуды и объем готовящейся пищи.  Рекомендуется провести несколько 
тестовых запусков, чтобы подобрать оптимальные настройки, исходя из ваших предпочтений.

Настройка нагрева Пригодность к использованию

1 - 2 • нежное подогревание небольших порций
• Растапливание шоколада, масла и продуктов, которые быстро подгорают
•  Нежное тушение
• Медленный нагрев

3 - 4 • Повторное подогревание
• Быстрое тушение на высокой температуре
• Варка риса

5 - 6 • блины

7 - 8 • Обжаривание на высокой температуре
• приготовление пасты 

9 • Обжаривание на высокой температуре
• Обжаривание мяса
• Доведение супа до кипения
• Кипячение воды

6.  Поддержание и уход

Что? Как? Важно!
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Ежедневные 
следы и пятна 
на стекле  
(отпечатки 
пальцев,  
разводы, 
остатки от 
продуктов или 
нежирные 
разливы на 
стекле).

1. Перед тем как начать чистку, 
отключите питание плиты.

2. Нанесите средство для чистки 

на теплое (но не горячее!) 
стекло плиты.

3. Осторожно промойте и вытрите 
сухой, чистой тканью или 
бумажным полотенцем.

4. Когда чистка завершена, снова 
подключите питание плиты.

• После выключения питания 
индукционной панели, индикатор 
"горячей поверхности" выключится, 
но зона нагрева может оставаться 
горячей! Пожалуйста, будьте 
осторожны.

• Используйте аккуратные скребки из 
нейлона и мягкие чистящие 
средства. Всегда внимательно 
читайте инструкцию, чтобы 
удостовериться, что они подходят 
для использования на стекле.

•  Никогда не оставляйте остатки 
чистящего средства на варочной 
поверхности: стекло может 
покрыться пятнами.

Крайне важно 
избегать 
кипения, 
плавления и 
разлива 
горячего 
сахара на 
поверхности 
стекла.

Немедленно удалите их с помощью 
пластикового или нейлонового скребка, 
подходящего для индукционных стеклянных 
варочных панелей. Однако будьте осторожны 
при работе с горячей поверхностью.
1. Выключите питание вашей индукционной 

панели.
2. Поднимите лезвие или посуду под углом 

30° и аккуратно удалите загрязнения или 

разливы в область панели.
3. Очистите загрязнения с помощью кухонной 

тряпки или бумажного полотенц
4. Выполните те же действия согласно 

пунктам 2-3 для "Ежедневной очистки 

стекла", как описано выше.

• Немедленно устраните пятна, 
оставленные расплавленными 
продуктами, сахаром или пролитыми 
жидкостями. Если оставить их на 
поверхности стекла, они могут стать 
трудноудаляемыми или даже 
привести к необратимым 
повреждениям.

• Остерегайтесь порезов: когда 
защитная крышка убрана, лезвие 
скребка остро как бритва. 
Используйте его с особой 
осторожностью и всегда храните в 
безопасном месте, недоступном для 
детей.

Пятна на 
сенсорных 
элементах 
управления

1. Перед началом работы с индукционной 
панелью, убедитесь, что она 
выключена

2. В случае разлива жидкости,  
   немедленно впитайте ее, чтобы 
   избежать повреждения панели.
3. Для очистки области сенсорного 

управления используйте чистую 
влажную губку или мягкую ткань

4. После очистки, тщательно вытрите 
область сухим бумажным полотенцем.

5. После проведения очистки включите 
индукционную панель.

• Если на сенсорной панели 
присутствует жидкость, варочная 
панель может издавать звуковой 
сигнал и автоматически отключиться, 
а сенсорные элементы управления 
могут перестать функционировать. 
Перед повторным включением 
варочной панели обязательно 
тщательно вытрите сенсорную 
область управления, убедившись, что 
она полностью суха.

7.  Советы и рекомендации

Проблемы Возможные причины Действия

 Индукционная 
варочная панель не 
включается.

Нет электропитания
Убедитесь, что индукционная 
варочная панель подключена к 
источнику питания и включена.
Проверьте наличие перебоев в 
подаче электроэнергии в вашем доме 
или районе. Если после выполнения 
этих шагов проблема сохраняется, 
рекомендуется обратиться к 
квалифицированному специалисту.

Не реагируют 
сенсорные элементы 
управления

Элементы управления 
заблокированы

см. раздел "Использование 
индукционной варочной 
панели" для инструкций.
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Сложно управлять 
сенсорными 
элементами 
управления.

Возможно, на сенсорных 
элементах управления есть 
небольшая пленка воды, или вы 
используете кончик пальца при 
прикосновении к элементам 
управления.

Убедитесь, что область сенсорного 
управления сухая, и используйте 
подушечку пальца при 
прикосновении к элементам 
управления.

Появление 
царапин на 
стекле.

Возможно, царапины 
возникли из-за 
использования кухонной 
посуды с грубыми краями.

Рекомендуется использовать посуду с 
плоским и гладким дном. 
Дополнительную информацию о 
правильном выборе посуды можно 
найти в разделе "Выбор подходящей 
посуды" 

 Треск или 
щелкающие звуки 
при использовании 
некоторых 
сковород.

Эти звуки могут возникать из-за 
конструкции вашей посуды, где 
различные металлы в посуде 
могут вибрировать по-разному.

Важно знать, что такие звуки 
считаются нормальными для 
данного типа посуды и не 
указывают на неисправность.

Гул при работе 
индукционной 
варочной панели на 
высокой мощности.

Это явление обусловлено 
технологией индукционного 
приготовления пищи и считается 
нормальным.

Однако шум должен постепенно 
утихнуть или полностью исчезнуть, 
когда вы уменьшите мощность.

Звук вентилятора, 
исходящий от 
индукционной 
варочной панели.

Звук вентилятора, который 
слышен при использовании 
индукционной варочной панели, 
вызван встроенным охлаждающим 
вентилятором. Этот вентилятор 
включается для предотвращения 
перегрева электроники и может 
продолжать работать даже после 
выключения индукционной плиты.

Это нормальное явление, и вам не 
требуется предпринимать какие-либо 
действия. Важно не выключать питание 
индукционной варочной панели на стене, 
пока вентилятор работает.

Кастрюли не 
нагреваются и 
отображаются на 
дисплее.

Эта проблема может возникнуть, 
когда индукционная варочная 
панель не может обнаружить 
кастрюлю. Это может быть 
вызвано тем, что кастрюля не 
подходит для приготовления 
пищи в индукционной печи.
Также индукционная варочная 
панель может не обнаруживать 
кастрюлю, если она слишком 
мала для зоны приготовления или 
неправильно расположена по 
центру.

Используйте посуду, подходящую 
для приготовления в индукционной 
печи (см. раздел "Выбор 
подходящей посуды")

Расположите кастрюлю по центру и 
убедитесь, что ее основание 
соответствует размеру зоны 
приготовления

Индукционная панель 
или варочная зона 
выключилась 
неожиданно, издала 
звуковой сигнал и 
отобразила код ошибки 
(обычно чередующийся 
с одной или двумя 
цифрами на дисплее 
таймера 
приготовления).

Это может быть следствием 
технической неисправности.

Запишите буквы и цифры, 
отображенные как код 
ошибки. Далее, отключите 
питание индукционной 
варочной панели на стене и 
обратитесь за помощью к 
квалифицированному 
специалисту.

8.  Отображение ошибок и диагностика неисправностей

Индукционная варочная панель оснащена функцией самодиагностики. С помощью этого теста 
специалист может проверить работу нескольких компонентов, не разбирая и не снимая варочную 
панель с рабочей поверхности.
Устранение неисправностей

1) Коды неисправностей, возникающие в процессе использования, и их решения; 
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Код 
неисправности Проблема Решение

Отсутствует автоматическое восстановление

E1
Ошибка датчика температуры 
керамической плиты - обрыв цепи.

Проверьте соединение или замените 
датчик температуры керамической 
плиты.E2

Ошибка датчика температуры 
керамической плиты - короткое 
замыкание.

Eb  Ошибка датчика температуры керамической плиты

E3

Высокая температура датчика 
керамической плиты.

Подождите, пока температура 
керамической плиты вернется к 
нормальному уровню.
Нажмите кнопку "ВКЛ./ВЫКЛ." для 
перезапуска.

E4
Неисправность датчика температуры 

IGBT - разомкнутая цепь. 
Замените плату питания

E5
Неисправность датчика 
температуры IGBT - короткое 
замыкание.

E6 Высокая температура IGBT. 

Дождитесь, пока температура IGBT 

вернется к норме.
Нажмите кнопку "ВКЛ./ВЫКЛ." для 
перезапуска устройства. Проверьте, 

работает ли вентилятор плавно; если нет, 

замените вентилятор.

E7
Напряжение питания ниже 
номинального.

Пожалуйста, проверьте, находится ли 

источник питания в норме.
Включите устройство после 

восстановления нормального питания.E8
Напряжение питания выше 
номинального

U1 Ошибка связи.

Повторно установите соединение между 
платой дисплея и платой питания. При 
необходимости замените плату питания 

или плату дисплея.

2) Конкретные неисправности и их решения

Неисправность Проблема Решение А Решение Б

Светодиод не 
загорается при 
подключении 
устройства к сети.

Отсутствует подача 
питания.

Проверьте, что вилка 
плотно вставлена в 
розетку и убедитесь в 
работоспособности 
розетки.

Неисправность в 
соединении 
дополнительной платы 
питания и дисплейной 
платы.

Проверьте соединение.

Дополнительная плата 
питания повреждена.

Замените 
дополнительную плату 
питания.

Повреждена плата 
дисплея.

Замените плату 
дисплея.

Некоторые кнопки не 
работают, или 
светодиодный дисплей 

Повреждена плата 
дисплея.

Замените плату 
дисплея.
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не соответствует норме.

Индикатор режима 
приготовления 
загорается, но нагрев 
не начинается

Высокая 
температура 
варочной панели.

Высокая температура 
окружающей среды может 
быть слишком высокой.  
Также, проверьте, не 
заблокированы ли 
воздухозаборник или 
вентиляционное отверстие.

Вентилятор 
работает 
неисправно.

Проверьте его 

плавность работы; в 

случае неисправности 
замените вентилятор.

Плата питания 
повреждена.

Замените плату 
питания.

Нагрев внезапно 
прекращается, и на 
дисплее мигает “u”.

Неправильно выбран тип 
кастрюли. Используйте подходящую 

кастрюлю (см.руководство 
по эксплуатации).

Повреждена 
схема 
обнаружения 
кастрюли. Если 
проблема не 
устраняется, 
замените плату 
питания.

Диаметр кастрюли 
слишком мал.

Плита перегрелась.
Устройство перегрелось. 
Подождите, пока 
температура вернется к 
норме. Затем нажмите 
кнопку "ВКЛ./ВЫКЛ.", 
чтобы перезапустить 
устройство.

Зоны нагрева с одной 
стороны (например, 
первая и вторая зоны) 
отображают символ “u” 

Неисправность 
соединения платы 
питания и платы 
дисплея. 

Проверьте соединение.

Повреждена плата 
индикации 
коммуникационной 
части. 

Замените плату 
дисплея.

Повреждена 
основная плата. 

Замените плату 
питания.

Необычный звук 
от вентилятора.

Двигатель вентилятора 
поврежден.

Замените вентилятор.

Оценка и диагностика распространенных неисправностей.
Пожалуйста, не разбирайте устройство самостоятельно, чтобы избежать опасности и 
повреждения индукционной варочной панели.

9.  Установка

9.1  Выбор оборудования для установки

Вырезайте рабочую поверхность в соответствии с размерами, указанными на чертеже.
Для установки и использования обязательно оставьте не менее 5 см свободного пространства 
вокруг отверстия.
Убедитесь, что толщина рабочей поверхности составляет не менее 30 мм. Для предотвращения 
электрического поражения и деформации, вызванной тепловым излучением от горячей плиты, 
выбирайте материал рабочей поверхности, обладающий термостойкостью и изоляцией.
Пожалуйста, соблюдайте нижеуказанные рекомендации:

Примечание: Соблюдайте безопасное расстояние не менее 3 мм между боковыми 
сторонами варочной панели и внутренними поверхностями столешницы
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L(мм) W(мм) H(мм) D(мм) A(мм) B(мм) X(мм) F(мм)

590 520 62 58 560+4

+1

490+4

+1

50 мин. 3 мин.

При любых обстоятельствах убедитесь, что индукционная варочная панель хорошо 
проветривается, и вход и выход воздуха не заблокированы. Гарантируйте исправное состояние 
индукционной варочной панели. Как показано ниже.

Примечание: Безопасное расстояние между конфоркой и шкафом, находящимся над 
конфоркой, должно быть не менее 760 мм.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Обеспечение достаточной 
вентиляции

Убедитесь, что индукционная варочная панель хорошо вентилируется, и убедитесь, что вход и 
выход воздуха не заблокированы. Для предотвращения случайного контакта с перегретой 
нижней частью варочной панели и нежелательного электрического поражения во время 
эксплуатации, необходимо установить деревянную вставку, закрепленную винтами, на 
расстоянии не менее 50 мм от нижней части варочной панели. Пожалуйста, следуйте 
указанным ниже рекомендациям.

A(мм) B(мм) C(мм) D E

760 50 мин. 20 мин. Подача воздуха Выход воздуха 5 мм
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Вокруг варочной панели расположены вентиляционные отверстия. При 

установке варочной панели убедитесь, что столешница не блокирует эти 

отверстия.

 Обратите внимание, что клей, используемый для соединения пластиковых или 

деревянных материалов с мебелью, должен выдерживать температуру не ниже 150 ℃, 
чтобы предотвратить отклеивание облицовки.

 Следовательно, задняя стенка и окружающие поверхности должны быть способны 

выдерживать температуру не ниже 90 ℃.

9.2  Перед установкой варочной панели убедитесь, что

 Убедитесь, что рабочая поверхность квадратная и ровная, и отсутствуют конструктивные элементы, 
которые могут повлиять на требуемое пространство.

 Рабочая поверхность должна быть изготовлена из термостойкого и изолирующего материала.
 Если варочная панель устанавливается над духовкой, удостоверьтесь, что в духовке предусмотрен  
         встроенный вентилятор охлаждения.
 Убедитесь, что установка соответствует всем требованиям по зазорам, а также применимым 

стандартам и нормативам.
 В постоянную электропроводку следует встроить подходящий изолирующий выключатель, 

обеспечивающий полное отключение от электросети. Он должен быть установлен и размещен в 
соответствии с местными правилами и нормативами для проведения электропроводки.

 Изолирующий выключатель должен быть одобренного типа и обеспечивать воздушный зазор в 3 мм 
между контактами на всех полюсах (или на всех активных [фазных] проводниках, если местные 
правила допускают это изменение требований).

 При установленной варочной панели выключатель должен быть легко доступен для 
         пользователя.
 В случае сомнений относительно правильной установки индукционной панели в столешницу,
        рекомендуем проконсультироваться с местными строительными органами и ознакомиться с   
         соответствующими нормами и правилами.
 Для отделки стен, находящихся вблизи варочной панели, используйте материалы, которые обладают 

жаропрочными свойствами и легко поддаются очистке. Например, керамическая плитка является 
одним из подходящих вариантов.

9.3  После установки варочной панели обязательно 
удостоверьтесь, что

 Кабель питания не должен быть доступен через дверцы или выдвижные ящики шкафа.
 Убедитесь, что обеспечен достаточный приток свежего воздуха извне шкафа к основанию панели.
 Если варочная панель устанавливается над выдвижным ящиком или шкафом, убедитесь, что под 

основанием панели установлен теплозащитный барьер.
 Позаботьтесь о том, чтобы изолирующий выключатель был легко доступен для     

пользователя.
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9.4  Перед установкой крепежей удостоверьтесь, что

Убедитесь, что выбранная поверхность для установки является стабильной и ровной. Для 
дополнительной стабильности рекомендуется использовать упаковку.

Не прикладывайте излишних усилий к элементам управления, выступающим из варочной панели.

9.5  Настройка положения крепления 

После установки варочной панели, закрепите ее на рабочей поверхности, используя винтовые 
крепления, расположенные в нижней части панели (см. рисунок). Затем настройте положение 
креплений в зависимости от толщины столешницы.

После установки обязательно убедитесь, что крепления не соприкасаются с 

внутренними поверхностями столешницы (см. рисунок).

9.6  Особые указания

1. Установку индукционной плиты должны выполнять квалифицированные специалисты. 
Наши профессионалы всегда готовы к вам. Пожалуйста, никогда не пытайтесь провести 
эту операцию самостоятельно.

2. Варочную панель не следует устанавливать над посудомоечной машиной, 
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холодильником, морозильной камерой, стиральной машиной или сушилкой для белья, так  
как повышенная влажность может повредить электронику панели.

3.  Индукционную плиту необходимо устанавливать так, чтобы обеспечить наилучшее тепло отделение и 
повысить ее надежность.

4. Стена и область нагрева над поверхностью столешницы должны выдерживать высокие  
   температуры.
5. Для предотвращения повреждений многослойный материал и клей должны быть устойчивы к теплу.
6. Использование пароочистителя строго запрещено.

9.7  Подключение варочной панели к электросети 

Подключение данной варочной панели к электросети должно выполняться только квалифицированным 
специалистом. Перед подключением плиты к электросети убедитесь в следующем:
1. Ваша домашняя электрическая система подходит для мощности, потребляемой варочной панелью.
2. Напряжение соответствует значению, указанному на информационной табличке.

3. Сечение кабеля питания способно выдержать нагрузку, указанную на информационной табличке.
Для подключения варочной панели к электросети не используйте адаптеры, редукторы или 
разветвители, так как это может вызвать перегрев и возгорание.
Кабель питания не должен касаться горячих поверхностей и должен быть размещен так, чтобы его 
температура не превышала 75°C в любой точке.

Пожалуйста, перед установкой варочной панели проконсультируйтесь с электриком, чтобы убедиться, что 
домашняя электрическая система подходит для использования без необходимости внесения изменений. 
Любые необходимые изменения в электрической системе должны быть выполнены исключительно 
квалифицированным электриком.

 В случае, если кабель поврежден или требует замены, для предотвращения возможных несчастных 

случаев данную операцию должен выполнять сервисный специалист с использованием 
специализированных инструментов.

 При подключении прибора напрямую к электрической сети необходимо установить многополюсный 
автоматический выключатель с минимальным расстоянием между контактами не менее 3 мм.

 Установщик должен убедиться в корректном выполнении электрического подключения и его 
соответствии нормам безопасности.

 Кабель не должен быть изогнут или подвергаться сжатию.
 Регулярная проверка и замена кабеля должны производиться только квалифицированными  
         техниками.


После установки нижняя поверхность и сетевой кабель варочной панели будут недоступными.
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Правильная утилизация 
данного изделия

Символ на изделии или на его упаковке указывает, что данное изделие не 
должно рассматриваться как бытовой отход. Вместо этого оно должно быть 
доставлено в соответствующий пункт сбора для утилизации электрической 
и электронной техники. Правильная утилизация этого изделия поможет 
предотвратить возможные негативные последствия для окружающей среды 
и человеческого здоровья, которые могут возникнуть при неправильной 
обработке отходов. Для получения более подробной информации о 
процедуре утилизации этого изделия обратитесь в местное управление, 
службу по утилизации бытовых отходов или в магазин, где вы приобрели 
продукт.


